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	INTERNATIONALER VERBAND ZUM SCHUTZ VON PFLANZENZÜCHTUNGEN 

	Genf


DER RAT
Sechsundvierzigste ordentliche Tagung
Genf, 1. November 2012
BERICHT ÜBER DIE eNTSCHEIDUNGEN
Vom Rat angenommen
Eröffnung der Tagung
 AUTONUM  
Der Rat des Internationalen Verbandes zum Schutz von Pflanzenzüchtungen (UPOV) hielt seine sechsundvierzigste ordentliche Tagung am 1. November 2012 in Genf unter dem Vorsitz von Herrn Choi Keun-Jin (Republik Korea), Präsident des Rates, ab.
 AUTONUM  
Die Teilnehmerliste ist der Anlage I dieses Berichts zu entnehmen.
 AUTONUM  
Die Tagung wurde vom Präsident eröffnet, der die Teilnehmer begrüßte.
 AUTONUM  
Der Präsident informierte den Rat darüber, daß Frankreich seine Urkunde zur Ratifizierung der Akte von 1991 des UPOV-Übereinkommens am 27. April 2012 hinterlegt habe und am 27. Mai 2012 durch diese Akte gebunden wurde. Überdies informierte er den Rat, daß Panama seine Urkunde über den Beitritt zur Akte von 1991 des UPOV-Übereinkommens am 22. Oktober 2012 hinterlegt habe und am 22. November 2012 durch diese Akte gebunden werde.

 AUTONUM  
Der Rat nahm den Beitrag der Delegation Panamas zur Kenntnis.
 AUTONUM  \* Arabic 
Der Stellvertretende Generalsekretär stellte Herrn Ben Rivoire, französischer Staatsbürger, und Herrn Leontino Taveira, brasilianischer Staatsbürger, vor, die dem Verbandsbüro im Mai 2012 als Berater beitraten.
 AUTONUM  
Der Rat traf unter jedem entsprechenden Tagesordnungspunkt die nachstehend aufgezeichneten Entscheidungen.

 AUTONUM  
Der Entwurf des detaillierten Berichts über die Tagung wird dem Rat auf dem Schriftweg zur Annahme vorgelegt werden.
Annahme der Tagesordnung
 AUTONUM  
Der Rat nahm den Beitrag des Vertreters der Internationalen Gemeinschaft der Züchter vegetativ vermehrbarer Zier- und Obstpflanzen (CIOPORA) zur Kenntnis.
 AUTONUM  
Der Rat nahm den revidierten Entwurf der Tagesordnung, wie in Dokument C/46/1 Rev. dargelegt, an, nachdem das Dokument C/45/7 Rev. unter Tagesordnungspunkt 14 b) hinzugefügt worden war.
Prüfung der Vereinbarkeit des Gesetzentwurfs Ghanas über Pflanzenzüchter mit der Akte von 1991 des UPOV-Übereinkommens
 AUTONUM  
Der Rat prüfte das Dokument C/46/14.

 AUTONUM  
Der Rat beschloß:

a)
von der Analyse in Dokument C/46/14 und den folgenden, von der Delegation Ghanas vorgeschlagenen Änderungen des Gesetzentwurfs Ghanas über Pflanzenzüchter (Gesetzentwurf) Kenntnis zu nehmen:
i)
die Entfernung des Begriffes „endgültig“ in Artikel 15 Absatz 2;

ii)
den Ersatz der Begriffe “Plant Breeders Advisory Committee” durch “Plant Breeders Technical Committee” in Artikel 30; und
iii)
die Entfernung des Begriffes „seed” in Artikel 43 Buchstabe g

b)
eine positive Entscheidung im Hinblick auf die Vereinbarkeit des Gesetzentwurfes mit den Bestimmungen der Akte von 1991 des Internationalen Übereinkommens zum Schutz von Pflanzenzüchtungen zu treffen, welche es Ghana erlaubt, seine Urkunde über den Beitritt zur Akte von 1991 zu hinterlegen, sobald der Gesetzentwurf gemäß den Empfehlungen in den Absätzen 10, 18 und 24 des Dokuments C/46/14 und in dem oben angeführten Unterabsatz a) ohne zusätzliche Änderungen abgeändert wurde und der abgeänderte Gesetzentwurf angenommen und das Gesetz in Kraft getreten ist; und

c)
den Generalsekretär zu ermächtigen, die Regierung der Republik Ghana von dieser Entscheidung zu unterrichten.

 AUTONUM  
Die Delegation Ghanas dankte dem Rat für die positive Entscheidung über die Vereinbarkeit des Gesetzentwurfs Ghanas über Pflanzenzüchter mit den Bestimmungen der Akte von 1991 des UPOV‑Übereinkommens. Die Delegation bekundete ihre Freude darüber, daß Ghana bald Verbandsmitglied sein werde.
Prüfung der Vereinbarkeit des Gesetzentwurfs der Vereinigten Republik Tansania über Pflanzenzüchterrechte mit der Akte von 1991 des UPOV-Übereinkommens
 AUTONUM  
Der Rat prüfte das Dokument C/46/15.

 AUTONUM  
Der Rat beschloß:


a)
von der Analyse in Dokument C/46/15 Kenntnis zu nehmen sowie von der Tatsache, daß das Gesetz Kontinentaltansanias über Pflanzenzüchterrechte (Gesetzentwurf) in Artikel 2 den Text „,Ministry’ means Ministry responsible for agriculture”, enthalten werde;


b)
vorbehaltlich der Aufnahme in den Gesetzentwurf (verlgeiche Anlage II des Dokuments C/46/15) der Änderungen des Ministers (vergleiche Anlage III des Dokuments C/46/15), wie in den Absätzen 14, 16, 18, 24, 26, 28, 33, 36, 40, 42 und 43 des Dokuments C/46/15 dargelegt, die empfohlenen Änderungen in den Absätzen 22 und 34 des Dokuments C/46/15 sowie im oben angeführten Unterabsatz a), und die folgenden, mit der Delegation der Vereinigten Republik Tansania in den Artikeln 14, 22 Absätze 1) und 4) des Gesetzentwurfs vereinbarten Vorschläge:
„14.-1) Die Sorte wird als neu angesehen, wenn zum Zeitpunkt der Antragstellung auf die Erteilung eines Züchterrechts Vermehrungsmaterial oder Erntegut der Sorte 
a)
im Hoheitsgebiet der Vereinigten Republik Tansanias nicht früher als ein Jahr vor Einreichung des Antrages;

b)
in einem anderen Hoheitsgebiet als dem der Vereinigten Republik Tansanias, in dem der Antrag eingereicht worden ist
i)
nicht früher als vier Jahre; oder 

ii)
im Fall von Bäumen und Reben nicht früher als sechs Jahre
durch den Züchter oder mit seiner Zustimmung zum Zwecke der Auswertung der Sorte nicht verkauft oder auf andere Weise an andere abgegeben wurde.“
„22.-1) Hat der Züchter für eine Sorte einen Antrag auf Schutz in einem Miglied einer sich mit Pflanzenzüchterrechtsangelegenheiten befassenden internationalen Organisation, der Tansania angehört, ordnungsgemäß eingereicht, so genießt er während einer Frist von maximal 12 Monaten ein Prioritätsrecht. Diese Frist beginnt , die am Tage nach der Einreichung des ersten Antrags beginnt. Der Tag Das Datum der Antragstellung wird in diese Periode den späteren Antrag nicht miteingerechnet.
[…]

4) Dem Antragsteller steht eine Frist von zwei Jahren nach Ablauf der Prioritätsfrist, oder eine Frist von sechs Monaten, wenn der erste Antrag zurückgewiesen oder zurückgenommen worden ist, zur Verfügung, um dem Registerbeamten jegliche erforderliche Auskunft und Unterlage sowie das erforderliche Material gemäß den Anforderungen dieser Akte vorzulegen.”
und ohne zusätzliche Änderungen eine positive Entscheidung im Hinblick auf die Vereinbarkeit des Gesetzentwurfs Kontinentaltansanias über Pflanzenzüchterrechte mit den Bestimmungen der Akte von 1991 des Internationalen Übereinkommens zum Schutz von Pflanzenzüchtungen zu treffen;
c)
zur Kenntnis zu nehmen, daß die Annahme des Gesetzentwurfs für Kontinentaltansania und des Gesetzentwurfs für Sansibar erforderlich sind, um die Züchterrechte des gesamten Hoheitsgebietes der Vereinigten Republik Tansania abzudecken;

d)
zur Kenntnis zu nehmen, daß die Regierung der Vereinigten Republik Tansania beabsichtigt, den Gesetzentwurf oder das angenommene Gesetz für Sansibar zu einem späteren Zeitpunkt zur Prüfung durch den Rat vorzulegen;

e)
die Regierung der Vereinigten Republik Tansania darüber zu informieren, daß ihre Beitrittsurkunde im Anschluß an eine positive Entscheidung über die Gesetze Kontinentaltansanias und Sansibars durch den Rat hinterlegt werden kann; und

f)
den Generalsekretär zu ermächtigen, die Regierung der Vereinigten Republik Tansania von dieser Entscheidung zu unterrichten.
 AUTONUM  
Die Delegation der Vereinigten Republik Tansania dankte dem Rat für die positive Entscheidung über die Vereinbarkeit des Gesetzentwurfs von Kontinentaltansania über Pflanzenzüchterrechte mit den Bestimmungen der Akte von 1991 des UPOV-Übereinkommens. Die Delegation informierte den Rat, daß die Regierung der Vereinigten Republik Tansania beabsichtige, den Gesetzentwurf für Sansibar zur Prüfung durch den Rat im Jahr 2013 vorzulegen.
Bericht des Präsidenten über die Arbeit der vierundachtzigsten Tagung des Beratenden Ausschusses; gegebenenfalls Annahme von Empfehlungen, die dieser Ausschuß ausgearbeitet hat
 AUTONUM  
Der Rat nahm die Arbeit des Beratenden Ausschusses auf seiner vierundachtzigsten Tagung, wie in Dokument C/46/16 dargelegt, zur Kenntnis.
Annahme von Dokumenten
 AUTONUM  
Der Rat prüfte das Dokument C/46/13.

a)
TGP‑Dokumente:

TGP/12/2
Anleitung zu bestimmten physiologischen Merkmalen (Überarbeitung)


(Dokument TGP/12/2 Draft 3)

 AUTONUM  
Der Rat nahm die Überarbeitung von Dokument TGP/12 „Anleitung zu bestimmten physiologischen Merkmalen” (Dokument TGP/12/2) auf der Grundlage von Dokument TGP/12/2 Draft 3 an.

TGP/0/5
Liste der TGP-Dokumente und Datum der jüngsten Ausgabe (Überarbeitung)


(Dokument TGP/0/5 Draft 1)

 AUTONUM  
Der Rat nahm die Überarbeitung von Dokument TGP/0 „Liste der TGP-Dokumente und Datum der jüngsten Ausgabe” (Dokument TGP/0/5) auf Grundlage von Dokument TGP/0/5 Draft 1 an.

b)
Informationsdokumente:

UPOV/INF/12/4
Erläuterungen zu Sortenbezeichnungen nach dem UPOV-Übereinkommen (Überarbeitung) (Dokument C/46/13, Anlage)

 AUTONUM  
Der Rat nahm die Überarbeitung von Dokument UPOV/INF/12 „Erläuterungen zu Sortenbezeichnungen nach dem UPOV-Übereinkommen” (Dokument UPOV/INF/12/4) auf der Grundlage der Änderungen an Dokument UPOV/INF/12/3, wie in der Anlage von Dokument C/46/13 dargelegt, an.
UPOV/INF/19/1
Regeln für die Erteilung des Beobachterstatus an Staaten, zwischenstaatliche Organisationen und internationale Nichtregierungsorganisationen bei UPOV‑Organen (Überarbeitung) (Dokument UPOV/INF/19/1 Draft 2)

 AUTONUM  
Der Rat nahm den Beitrag der Delegation Boliviens zur Kenntnis, daß Bolivien die Annahme von Dokument UPOV/INF/19/1 nicht ablehne, jedoch um eine Überprüfung im Hinblick auf eine mögliche Überarbeitung bitte. 
 AUTONUM  
Der Rat nahm den Beitrag des Vertreters der Vereinigung für Pflanzenzüchtung zum Nutzen der Gesellschaft (APBREBES) zur Kenntnis.
 AUTONUM  
Der Rat nahm die Überarbeitung der Regeln für die Erteilung des Beobachterstatus an Staaten, zwischenstaatliche Organisationen und internationale Nichtregierungsorganisationen bei UPOV-Organen (Dokument UPOV/INF/19/1) auf der Grundlage von Dokument UPOV/INF/19/1 Draft 2 an.
 AUTONUM  
Der Rat nahm zur Kenntnis, daß das Dokument UPOV/INF/19/1 die Regeln für die Erteilung des Beobachterstatus an Staaten, zwischenstaatliche Organisationen und internationale Nichtregierungsorganisationen bei UPOV-Organen, wie in der Anlage von Dokument C/39/13 dargelegt, ersetze.

UPOV/INF/20/1
Regeln für den Zugang zu UPOV-Dokumenten (Überarbeitung)


(Dokument UPOV/INF/20/1 Draft 2)

 AUTONUM  
Der Rat nahm den Beitrag des Vertreters von APBREBES zur Kenntnis.
 AUTONUM  
Der Rat nahm die Überarbeitung der Regeln für den Zugang zu UPOV-Dokumenten (Dokument UPOV/INF/20/1) auf der Grundlage von Dokument UPOV/INF/20/1 Draft 2 an.

 AUTONUM  
Der Rat nahm zur Kenntnis, daß das Dokument UPOV/INF/20/1 die Regeln für den Zugang zu UPOV‑Dokumenten, wie in der Anlage von Dokument C/39/13 dargelegt, ersetze.

UPOV/INF/21/1
Alternative Mechanismen zur Streitbeilegung

(Dokument UPOV/INF/21/1 Draft 1)

 AUTONUM  
Der Rat nahm das Dokument UPOV/INF/21/1 „Alternative Mechanismen zur Streitbeilegung“ auf der Grundlage von Dokument UPOV/INF/21/1 Draft 1 an.
UPOV/INF-EXN/3
Liste der UPOV/INF-EXN-Dokumente und Datum der jüngsten Ausgabe (Überarbeitung) (Dokument UPOV/INF-EXN/3 Draft 1)
 AUTONUM  
Der Rat nahm die Überarbeitung von Dokument UPOV/INF-EXN „Liste der INF-EXN-Dokumente und Datum der jüngsten Ausgabe” (Dokument UPOV/INF-EXN/3) auf der Grundlage von Dokument UPOV/INF‑EXN/3 Draft 1 an.

Jahresbericht des Generalsekretärs für 2011; Bericht über die Tätigkeiten in den ersten neun Monaten des Jahres 2012
 AUTONUM  
Der Rat nahm den Beitrag der Delegation Kenias hinsichtlich der Fortschritte bei der Gesetzgebung in bezug auf den Beitritt zur Akte von 1991 zur Kenntnis.

 AUTONUM  
Der Rat nahm den Beitrag des Vertreters der Afrikanischen Regionalorganisation für geistiges Eigentum (ARIPO) zur Kenntnis. Dieser berichtete über die aktuellsten Entwicklungen hinsichtlich des Entwurfes des ARIPO-Rechtsrahmens zum Schutz von Pflanzenzüchtungen. Die Delegation informierte den Rat darüber, daß der Entwurf des Rechtsrahmens auf der sechsunddreißigsten Tagung des ARIPO‑Verwaltungsrates vom 26. bis 30. November 2012 in Sansibar, Vereinigte Republik Tansania, geprüft werde.

 AUTONUM  
Der Rat nahm den Bericht des Generalsekretärs über die Tätigkeiten des Verbandes im Jahr 2011 und den Ergebnisbewertungsbericht über die Rechnungsperiode 2010-2011, wie in Dokument C/46/2 dargelegt, zur Kenntnis.

 AUTONUM  
Der Rat nahm den Bericht über die Tätigkeiten des Verbandes in den ersten neun Monaten des Jahres 2012, wie in Dokument C/46/3 dargelegt, zur Kenntnis.
Finanzlage des Internationalen Verbandes zum Schutz von Pflanzenzüchtungen zum 31. Dezember 2011
 AUTONUM  
Der Rat billigte den Rechnungsabschluß für die Rechnungsperiode 2010-2011. Er nahm den Buchprüfungsbericht der Rechnungsperiode 2010-2011, wie in Dokument C/46/4, Anlage B dargelegt, zur Kenntnis und bedankte sich bei der Schweizer Regierung für ihre Unterstützung in diesem Zusammenhang.

Rückständige Beitragszahlungen zum 30. September 2012
 AUTONUM  
Der Rat nahm den Stand der Beitragszahlungen und Beteiligungen am Betriebsmittelfonds, wie in Dokument C/46/11 dargelegt, zur Kenntnis und nahm zur Kenntnis, daß Belarus, Italien, Marokko, Panama und Spanien aufgrund kürzlich getätigter Zahlungen keine Rückstände aufweisen.
Bericht über den Fortschritt der Arbeiten des Verwaltungs- und Rechtsausschusses
 AUTONUM  
Der Rat nahm die in Dokument C/46/9 und im mündlichen Bericht des Vorsitzenden des CAJ dargelegten Arbeiten im Rahmen der sechsundsechzigsten Tagung des CAJ zur Kenntnis, welche am 29. Oktober 2012 abgehalten wurde. Er billigte das im mündlichen Bericht des Vorsitzenden des CAJ dargelegte Arbeitsprogramm für die siebenundsechzigste Tagung des CAJ am 21. März 2013 (vergleiche Dokument CAJ/66/8 „Bericht über die Entschließungen”).

Bericht über den Fortschritt der Arbeiten des Technischen Ausschusses, der Technischen Arbeitsgruppen und der Arbeitsgruppe für biochemische und molekulare Verfahren und insbesondere für DNS‑Profilierungsverfahren
 AUTONUM  
Der Rat nahm die Arbeiten des Technischen Ausschusses, der Technischen Arbeitsgruppen und der Arbeitsgruppe für biochemische und molekulare Verfahren und insbesondere für DNS‑Profilierungsverfahren, wie in Dokument C/46/10 dargelegt, zur Kenntnis und billigte die in Dokument C/46/10 enthaltenen Arbeitsprogramme.
Tagungskalender für das Jahr 2013
 AUTONUM  
Der Rat nahm den Tagungskalender, wie in Dokument C/46/8 dargelegt, mit folgenden, im Dokument C/46/8 (Anlage II) durchzuführenden Änderungen an:
“JANUAR


Dienstag Mittwoch 9. und Mittwoch Donnerstag 10.
Redaktionsausschuß”
Wahl einer neuen Präsidentin und eines neuen Vizepräsidenten des Rates
 AUTONUM  
Der Rat wählte, jeweils für eine Amtszeit von drei Jahren, die mit der neunundvierzigsten ordentlichen Tagung des Rates im Jahr 2015 endet:

a)
Frau Kitisri Sukhapinda (Vereinigte Staaten von Amerika), Präsidentin des Rates;

b)
Herrn Luis Salaices (Spanien), Vizepräsident des Rates.

 AUTONUM  
Der Rat sprach dem scheidenden Präsidenten, Herrn Choi Keun‑Jin (Republik Korea), seinen Dank für die in seiner Amtszeit geleistete Arbeit aus.
Lage auf dem Gebiet der Gesetzgebung, der Verwaltung und der Technik
 AUTONUM  
Der Rat nahm den Beitrag der Delegation Kolumbiens zur Annahme des Gesetzes in bezug auf den Beitritt zur Akte von 1991 des UPOV-Übereinkommens zur Kenntnis.

 AUTONUM  
Der Rat prüfte die Dokumente C/46/12, C/46/5, C/46/6 und C/46/7. Er nahm zur Kenntnis, daß zu Dokument C/46/12 eine Ergänzung erstellt werde und daß eine Überarbeitung von Dokument C/45/7 betreffend die Statistiken für den Zeitraum 2006-2010 auf der UPOV-Website veröffentlicht wurde (Dokument C/45/7 Rev.).
Liste der in den Verbandsmitgliedern schutzfähigen Taxa
 AUTONUM  
Der Rat nahm zur Kenntnis, daß aktuell insgesamt 53 Verbandsmitglieder alle Pflanzengattungen und -arten (im Jahr 2011 waren es 48) und 17 Verbandsmitglieder eine begrenzte Anzahl an Pflanzengattungen und -arten schützen.

Sortenschutzstatistik für den Zeitabschnitt 2007-2011

 AUTONUM  
Der Rat nahm zur Kenntnis, daß es bei der Anzahl von Anträgen für Sortenschutz einen Anstieg von 5,2% gab (13 714 im Jahr 2011; 13 038 im Jahr 2010), wobei die Anzahl der Anträge von Ansässigen um 1,4% zurückging (8 813 im Jahr 2011; 8 937 im Jahr 2010) und die Anzahl der Anträge von Nichtansässigen um 19,5% zunahm (4 901 im Jahr 2011; 4 101 im Jahr 2010). Er nahm überdies zur Kenntnis, daß die Zahl der Anträge von Nichtansässigen und die Gesamtanzahl der Anträge ein Rekordniveau erreichten.

 AUTONUM  
Der Rat nahm zur Kenntnis, daß die Anzahl von erteilten Schutztiteln von 11 115 im Jahr 2010 auf 10 065 im Jahr 2011 zurückging (Rückgang von 9,4%).
 AUTONUM  
Der Rat nahm zur Kenntnis, daß im Jahr 2011 ein neues Rekordniveau bei der Anzahl von Schutztiteln in Kraft erreicht wurde (94 413 Schutztitel in Kraft), was einer Zunahme von 4,5% gegenüber dem Jahr 2010 (90 344) entspricht.
Zusammenarbeit bei der Prüfung neuer Pflanzensorten
 AUTONUM   
Der Rat nahm zur Kenntnis, daß im Jahr 2012 für insgesamt 1 991 Pflanzengattungen und -arten Abkommen zwischen Verbandsmitgliedern zur Zusammenarbeit bei der Prüfung auf Unterscheidbarkeit, Homogenität und Beständigkeit gegenüber 1 990 im Jahr 2011 bestanden. Er nahm überdies zur Kenntnis, daß obwohl die Gesamtanzahl der Gattungen und Arten nicht signifikant anstieg, eine bedeutende Anzahl neuer Abkommen zur Zusammenarbeit innerhalb dieser Gattungen und Arten abgeschlossen wurde.
Pressemitteilung
 AUTONUM  
Der Rat prüfte und billigte den Entwurf einer Pressemitteilung, der am Schluß der sechsundvierzigsten ordentlichen Tagung verbreitet wurde (vergleiche Dokument C/46/17). Die vom Rat angenommene Pressemitteilung ist in Anlage II dieses Berichts wiedergegeben.
 AUTONUM  
Dieser Bericht wurde vom Rat am Schluß seiner Tagung am 1. November 2012 angenommen.

[Anlagen folgen]
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LISTE DES PARTICIPANTS / LIST OF PARTICIPANTS /
TEILNEHMERLISTE / LISTA DE PARTICIPANTES
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in alphabetischer Reihenfolge der französischen Namen der Mitglieder/

por orden alfabético de los nombres en francés de los miembros)

i.
MEMBRES / MEMBERS / VERBANDSMITGLIEDER / MIEMBROS

	ALLEMAGNE / GERMANY / DEUTSCHLAND / ALEMANIA
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	Hermann STÜRMER, Ministerialrat/Referatsleiter, Bundesministerium für Ernährung, Landwirtschaft und Verbraucherschutz, Rochusstr. 1, 53123 Bonn  
(tel.: +49-22899-5294180)
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	Udo VON KRÖCHER, Präsident, Bundessortenamt, Osterfelddamm 80, 30627 Hannover 
(tel.: +49 511 9566 5603  fax: +49 511 9566 5904  e‑mail: udo.vonkroecher@bundessortenamt.de) 
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	Michael KÖLLER, Referent, Ministerium für Ernährung, Landwirtschaft und Verbraucherschutz, Wilhelmstrasse 54, 10117 Berlin 
(tel.: +49 30 18529 4044  e‑mail: Michael.Koeller@bmelv.bund.de) 

	ARGENTINE / ARGENTINA / ARGENTINIEN / ARGENTINA
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	Raimundo LAVIGNOLLE, A/C Dirección de Registro de Variedades, Instituto Nacional de Semillas (INASE), Venezuela 162, Ciudad Autónoma de Buenos Aires C1095AAD
(tel.: + 54 11 3220 5424  e-mail: rlavignolle@inase.gov.ar)

	AUSTRALIE / AUSTRALIA / AUSTRALIEN / AUSTRALIA
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	Doug WATERHOUSE, Chief, Plant Breeder's Rights Office, IP Australia, 47 Bowes Street, Phillip ACT 2606 
(tel.: +61 2 6283 7981  fax: +61 2 6283 7999  e-mail: doug.waterhouse@ipaustralia.gov.au)

	BÉLARUS / BELARUS / BELARUS / BELARÚS
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	Uladzimir BEINIA, Director, State Inspection for Testing and Protection of Plant Varieties, Kazintsa str. 90/1, 220108 Minsk 
(tel.: +375 17 212 7551  fax: +375 17 278 3530  e‑mail: belsort@mail.ru) 
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	Tatsiana SIAMASHKA (Mrs.), Deputy Director of DUS Testing, State Inspection for Testing and Protection of Plant Varieties, 90/1 Kazintsa str., 220108 Minsk 
(tel.: +375 17  212 7551  fax: +375 17 278 3530  e‑mail: tatianasortr@mail.ru) 
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	Helen RABOUSHKO (Mrs.), Main Specialist of International Cooperation Department, State Inspection for testing and protection of plant varieties, Kazintsa Str., 90, 220108 Minsk 
(tel.: +375172127551  fax: +375172783530  e‑mail: belsort@mail.ru) 

	BELGIQUE / BELGIUM / BELGIEN / BÉLGICA
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	Françoise DE SCHUTTER (Mme), Attachée, Office belge de la Propriété intellectuelle (OPRI), Bruxelles 
(tel.: 32 2 277 9555  e-mail: francoise.deschutter@economie.fgov.be)

	BOLIVIE (ÉTAT PLURINATIONAL DE) / BOLIVIA (PLURINATIONAL STATE OF) / 
BOLIVIEN (PLURINATIONALER STAAT) / BOLIVIA (ESTADO PLURINACIONAL DE)
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	Sergio Rider ANDRADE CÁCERES, Director Nacional de Semillas del INIAF, Instituto Nacional de Innovación Agropecuaria y Forestal (INIAF), Avenida 6 de agosto, Nro. 2170, Edificio Hoy, Mezanine, 4793 La Paz 
(tel.: +591 2 2441153  fax: +591 2 2441153  e‑mail: rideran@yahoo.es) 
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	Freddy CABALLERO LEDEZMA, Responable: Unidad de Fiscalización y Registros, Fiscalización y Registros de Semillas, Instituto Nacional de Innovación Agropecuaria y Forestal (INIAF), Capitán Ravelo No. 2329, Belisario Salinas, No. 490, 4793 La Paz 
(tel.: +591 2 2441153  fax: +591 2 2441153  e‑mail: calefred@yahoo.es) 

	
	Luis Fernando ROSALES LOZADA, Primer Secretario, Misión Permanente, 139, rue de Lausanne, 1202 Ginebra 
(tel.: +41 22 908 0717  fax: +41 22 908 0722  e‑mail: fernando.rosales@bluewin.ch) 

	BRÉSIL / BRAZIL / BRASILIEN / BRASIL
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	Helcio CAMPOS BOTELHO, Director, Department of Intellectual Property and Agricultural Technology, Secretariat of Agricultural Development and Cooperativism, Ministério da Agricultura, Livestock and Food Supply, Esplanada dos Ministérios, Bloco 'D', Anexo A, Sala 233, Brasilia, D.F.70043-900
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UPOV-Pressemitteilung Nr. 92
Genf, 1. November 2012

UPOV-Rat hält sechsundvierzigste ordentliche Tagung ab
Der Rat des Internationalen Verbandes zum Schutz von Pflanzenzüchtungen (UPOV) hielt seine sechsundvierzigste ordentliche Tagung am 1. November 2012 ab. 
Zusammenfassung der wichtigsten Entwicklungen:

Bericht über die Ratifizierung der Akte von 1991 durch Frankreich und den Beitritt zur Akte von 1991 durch Panama
Frankreich hat seine Urkunde zur Ratifizierung der Akte von 1991 des UPOV-Übereinkommens am 27. April 2012 hinerlegt und wurde am 27. Mai 2012 durch die Akte von 1991 gebunden. Panama hat seine Urkunde über den Beitritt zur Akte von 1991 des UPOV-Übereinkommens am 22. Oktober 2012 hinterlegt und wird am 22. November 2012 durch diese Akte gebunden.

Positive Entscheidungen über den Gesetzentwurf Ghanas über Pflanzenzüchter und den Gesetzentwurf Kontinentaltansanias (Vereinigte Republik Tansania) über Pflanzenzüchterrechte
Ghana

Der Rat beschloß, daß der Gesetzentwurf Ghanas über Pflanzenzüchter vorbehaltlich bestimmter Änderungen mit den Bestimmungen der Akte von 1991 des UPOV-Übereinkommens vereinbar ist. Sobald das entsprechende Gesetz, auf dessen Grundlage über die Vereinbarkeit entschieden wurde, in Kraft getreten ist, kann Ghana seine Urkunde über den Beitritt zur Akte von 1991 des UPOV‑Übereinkommens hinterlegen.

Vereinigte Republik Tansania
Der Rat beschloß, daß der Gesetzentwurf Kontinentaltansanias (Vereinigte Republik Tansania) über Pflanzenzüchterrechte vorbehaltlich bestimmter Änderungen mit den Bestimmungen der Akte von 1991 des UPOV-Übereinkommens vereinbar ist. Der Rat nahm zur Kenntnis, daß die Regierung der Vereinigten Republik Tansania beabsichtige, den Gesetzentwurf oder das angenommene Gesetz für Sansibar zu einem späteren Zeitpunkt zur Prüfung durch den Rat vorzulegen. Der Rat informierte die Regierung der Vereinigten Republik Tansania darüber, daß ihre Beitrittsurkunde im Anschluß an eine positive Entscheidung über die Gesetze Kontinentaltansanias und Sansibars durch den Rat hinterlegt werden kann.
Ergebnisbewertungsbericht über die Rechnungsperiode 2010-2011
· Die UPOV nahm eine beträchtliche Anzahl von Informations- und Anleitungsdokumenten an, die das Verständnis und die Umsetzung der Bestimmungen des Übereinkommens in international harmonisierter und wirksamer Weise verstärken und dadurch die Qualität des Schutzes weiter verbessern und dessen Kosten reduzieren. 
· Im Jahr 2011 umfaßten die angenommenen Prüfungsrichtlinien 90% aller Einträge bezüglich Züchterrechten in der Datenbank für Pflanzensorten.

· Zusätzliche Maßnahmen wurden ergriffen, um die Zusammenarbeit zwischen Verbandsmitgliedern durch Verbesserungen der Datenbank für Pflanzensorten
 und der GENIE‑Datenbank
 zu verstärken.

· Die UPOV hat eine Reihe von Staaten bei der Umsetzung des Sortenschutzes nach dem UPOV-Übereinkommen unterstützt und erteilte Regierungen Beratung bei der Vorbereitung der entsprechenden Rechtsvorschriften.
· Die Zusammenarbeit mit Verbandsmitgliedern, insbesondere in bezug auf Ausbildungslehrgänge, hat wesentlich zur Ausdehnung der Reichweite beigetragen.
· Die Nutzung des Fernlehrgangs „Einführung in das UPOV-System für Sortenschutz unter dem UPOV-Übereinkommen“ sowie die Ausbildung von Ausbildenden haben bei der Bereitstellung von Unterstützung für zahlreiche Sachverständige zunehmend an Bedeutung gewonnen.

· Die Lancierung der neu gestalteten Webseite war eine wichtige Entwicklung, die das Verständnis der Rolle der UPOV und ihrer Tätigkeiten vertiefen und die Öffentlichkeit dafür sensibilisieren wird, welchen Nutzen ein wirksames Sortenschutzsystem für die Gesellschaft darstellt.
· Die Veranstaltung des „Seminars über Sortenschutz und Technologietransfer: Vorteile öffentlich-rechtlicher Partnerschaften” und des „Symposiums über Pflanzenzüchtung für die Zukunft“ boten Informationen über die Bedeutung des Sortenschutzes für dynamische und nachhaltige Landwirtschaft.

Teilnahme des Verbandsbüros an der Plattform für die gemeinsame Entwicklung und den Transfer von Technologien im Rahmen des Internationalen Vertrags über pflanzengenetische Ressourcen für Ernährung und Landwirtschaft (ITPGRFA)
Die Verbandsmitglieder bewilligten die Teilnahme des Verbandsbüros an der Plattform für die gemeinsame Entwicklung und den Transfer von Technologien im Rahmen des Internationalen Vertrags über pflanzengenetische Ressourcen für Ernährung und Landwirtschaft (ITPGRFA). 
Sortenschutzstatistik
Aktuell schützen insgesamt 53 Verbandsmitglieder alle Pflanzengattungen und -arten (im Jahr 2011 waren es 48) und 17 Verbandsmitglieder eine begrenzte Anzahl an Pflanzengattungen und -arten.
Der Rat nahm zur Kenntnis, daß es bei der Anzahl von Anträgen für Sortenschutz einen Anstieg von 5,2% gab (13 714 im Jahr 2011; 13 038 im Jahr 2010), wobei die Anzahl der Anträge von Ansässigen um 1,4% zurückging (8 813 im Jahr 2011; 8 937 im Jahr 2010) und die Anzahl der Anträge von Nichtansässigen um 19,5% zunahm (4 901 im Jahr 2011; 4 101 im Jahr 2010). Er nahm überdies zur Kenntnis, daß die Zahl der Anträge von Nichtansässigen und die Gesamtanzahl der Anträge ein Rekordniveau erreichten. 

Die Anzahl von erteilten Schutztiteln ging von 11 115 im Jahr 2010 auf 10 065 im Jahr 2011 zurück (Rückgang von 9,4%).

Im Jahr 2011 wurde ein neues Rekordniveau bei der Anzahl von Schutztiteln in Kraft erreicht (94 413 Schutztitel in Kraft), was einer Zunahme von 4,5% gegenüber dem Jahr 2010 (90 344) entspricht.
Zusammenarbeit bei der Prüfung neuer Pflanzensorten
Im Jahr 2012 bestanden für insgesamt 1 991 Pflanzengattungen und -arten Abkommen zwischen Verbandsmitgliedern zur Zusammenarbeit bei der Prüfung auf Unterscheidbarkeit, Homogenität und Beständigkeit gegenüber 1 990 im Jahr 2011. Obwohl die Gesamtanzahl der Gattungen und Arten nicht signifikant anstieg, gab es eine bedeutende Anzahl neuer Abkommen zur Zusammenarbeit innerhalb dieser Gattungen und Arten.
Wahl einer neuen Präsidentin und eines neuen Vizepräsidenten des Rates
Der Rat wählte, jeweils für eine Amtszeit von drei Jahren, die mit der neunundvierzigsten ordentlichen Tagung des Rates im Jahr 2015 endet:

a)
Frau Kitisri Sukhapinda (Vereinigte Staaten von Amerika), Präsidentin des Rates;

b)
Herrn Luis Salaices (Spanien), Vizepräsident des Rates.

Annahme von Informations- und Anleitungsdokumenten
Dazu gehören Dokumente UPOV/INF/19/1 „Regeln für die Erteilung des Beobachterstatus an Staaten, zwischenstaatliche Organisationen und internationale Nichtregierungsorganisationen bei UPOV-Organen“ (Überarbeitung) und UPOV/INF/20/1 „Regeln für den Zugang zu UPOV-Dokumenten“ (Überarbeitung). Dokument UPOV/INF/20/1 bestätigt, daß Dokumente des Verwaltungs- und Rechtsausschusses (CAJ), des Technischen Ausschusses (TC) und der Technischen Arbeitsgruppen (TWP), auf die in der Vergangenheit nur Mitglieder und Beobachter Zugriff hatten, nun öffentlich zugänglich sind.

Symposium über die Vorteile des Sortenschutzes für Landwirte und Pflanzer
2. November 2012 (Genf, Schweiz)

Das Ziel des Symposiums besteht darin, zu zeigen, wie Sortenschutz das Einkommen von Landwirten und Pflanzern verbessern kann, indem die Entwicklung neuer, verbesserter Sorten, die auf ihre Bedürfnisse abgestimmt sind, unterstützt wird. Das Symposium wird ferner Beispiele dafür liefern, wie Landwirte und Pflanzer den Sortenschutz auch dazu nutzen können, Züchter zu werden.

Ab dem 6. November 2012 wird ein Video des Symposiums auf der Webseite zur Verfügung stehen.
Für weitere Auskünfte über die UPOV wenden Sie sich bitte an das UPOV-Sekretariat:

Tel.:  (+41-22) 338 9155
E-Mail: upov.mail@upov.int

Fax:  (+41-22) 733 0336
Website: www.upov.int
[Ende des Dokuments]
























































































































�	Die Datenbank für Pflanzensorten ist eine Zusammenstellung von Daten, die von den zuständigen Behörden der Verbandsmitglieder zur Verfügung gestellt werden. Ein beträchtlicher Teil der dort angeführten Informationen steht im Zusammenhang mit Züchterrechten, Pflanzenpatenten oder nationalen Sortenkatalogen.


� 	Die GENIE-Datenbank wurde entwickelt, um Online-Informationen über den Stand des Schutzes durch Verbandsmitglieder, die Zusammenarbeit bei der Prüfung, die Erfahrung bei der DUS-Prüfung und das Vorhandensein von UPOV-Prüfungsrichtlinien für verschiedene Gattungen und Arten (GENera und specIEs, daher GENIE) zu erteilen. Außerdem ist die GENIE-Datenbank die Sammelstelle für die UPOV-Codes und erteilt Informationen über alternative botanische und landesübliche Namen.





